


Drill holes in the ceiling positioned according to the 
template of the ceiling rose and install the screw anchors
(A). Fix the ceiling rose into the ceiling with screws (B) and 

(C). NOTE: Please, use fasteners recommended for ceiling

type and weight of fixture. This fixture is fitted with the 

following DIN-7505-A screws: 6 screws (C) 6 x 50 mm.

Please, note that this fixture must be installed by a 

qualified professional.

Realizar los taladros y colocar los tacos (A). Posicionar el 
soporte del florón, fijar con los tornillos (B) y (C), realizar 
la conexión de la red eléctrica. NOTA:  Por favor, utilice
los tacos recomendados para el  tipo y peso del aparato.
Este artículo está equipado con los siguientes tornillos 
DIN-7505-A: 6 tornillos (C) 6 x 50 mm.
Tenga en cuenta que este accesorio debe ser instalado
por un profesional calificado.

Hang the lamp module by the steel wire suspension
cable and adjust to desired height using clamp (D).
Cut off any excess cable.

Suspender la luminaria con el cable de acero, regularla
en altura, fijar mediante el prensacables (D) y cortar el
cable sobrante.

1 THIS IS A TWO PERSON INSTALLATION

SE PRECISAN DOS PERSONAS PARA
LA INSTALACIÓN
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Secure and connect the electrical cable to the lamp 
using clamp (E) following the diagram. Fit the ceiling 
rose cap and secure it with the knurled screw (F).

Asegurar el cable de la luminaria mediante el 
prensacables (E) que está fijado al florón y realizar la 
conexión según el diagrama. Subir el cuerpo del florón
y fijar mediante el elemento grafilado (F).
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Fit each arm to the central column in the appropriate 
position according to size. See diagram.
ATTENTION: Ensure arms are unfolded and ceramic 
pieces are positioned in a symmetrical and balanced 
manner to avoid the chandelier destabilizing.

Posicionar cada conjunto “brazo-cerámica” según su 
tamaño en la posición que corresponda. Ver croquis.
ATENCIÓN: Realizar la distribución de los 
“brazos-cerámica” de manera simétrica y equilibrada.

ATTENTION !!
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5.1. Connect the electrical cables from the arm to the central
        column at junction (E).

5.2. Fit the arm to the central column, fastening it with screw (F).

Fit the glass diffuser by screwing it onto the body of
the luminaire.

Posicionar los difusores y enroscarlos a los cuerpos de
las luminarias.
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5.1. Encarar el “brazo-cerámica”, realizar la conexión mediante 
       los conectores (E).

 5.2. Encajar el brazo hasta hacer tope y fijarlo al cuerpo
        central mediante el tornillo (F).
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Fit the light bulb onto the lampholder.

Colocar las lámparas sobre los portalámparas.



Ø18 Ø14 diffusers should be installed according to the diagram.
ATTENTION: Ensure the diffusers in a symmetrical and balanced
manner to avoid the chandelier destabilizing.

Los difusores de Ø18 y los de Ø14 van distribuídos según
croquis.
ATENCIÓN: Posicionar los difusores de manera simétrica
y equilibrada.
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ø18

12units

ø14

12units



068103999000

Tallers 28, Colonia Güell

T. +34 936 307 772

08690 Sta. Coloma de Cervelló

Barcelona, Spain

hello@parachilna.eu

www.parachilna.eu

The glass in this product has been produced
 by a craftsman, as evidenced by small
 imperfections.

Esta etiqueta indica que la manufactura de
este cristal es artesanal. Posibles pequeñas
imperfecciones son prueba de ello.

16 x G9 Halogen bulb max.30W - G9 Led bulb 4W 2700K


